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Автореферат Сунь Фэнпин отражает содержание диссертационного исследования, 
посвященного комплексному анализу предикатов социального состояния в современном русском 
языке. В центре внимания автора находятся семантические и коммуникативно-прагматические 
особенности лексико-фразеологических единиц, репрезентирующих имущественное состояние, 
зависимость и независимость, а также различные формы социального угнетения. 
Рассматриваемые единицы анализируются не изолированно, а как структурированная система, 
связанная с изменениями социальной реальности, ценностными установками носителей языка и 
особенностями функционирования в различных типах дискурса.

Актуальность исследования представляется обоснованной. Изменения социально­
экономических отношений закономерно отражаются в лексике и фразеологии, причем языковые 
единицы, обозначающие социальное положение, зависимость, имущественный статус и 
социальное принуждение, особенно чувствительны к подобным изменениям. Существенно, что 
автор обращается не только к системно-семантическому описанию предикатов, но и к их 
функционированию в современной коммуникации. Это позволяет рассматривать исследуемые 
единицы одновременно как элементы языковой системы и как средства языковой интерпретации 
социальной действительности.

Цель диссертационного исследования сформулирована как систематизированное описание 
семантических и коммуникативно-прагматических особенностей предикатов социального 
состояния в современном русском языке. Поставленные задачи последовательно конкретизируют 
эту цель и охватывают теоретическую характеристику предикатной лексики, построение 
типологии предикатов состояния, анализ трех выделенных микрополей, изучение корпусного и 
медийного материала, а также установление языковых и внеязыковых факторов, определяющих 
функционирование рассматриваемых единиц.

Следует положительно оценить объем фактического материала. Автором исследовано 
около 300 лексико-фразеологических предикатов и более 500 контекстов их употребления. 
Источниковая база включает данные толковых, семантических и фразеологических словарей, 
Национального корпуса русского языка и широкого круга современных медиаресурсов. Подобное 
сочетание лексикографических, корпусных и дискурсивных данных позволяет сопоставлять 
системное значение единицы с особенностями ее актуального употребления и прослеживать 
изменения прагматической и оценочной составляющих семантики.

Методологический аппарат соответствует поставленным задачам. В работе используются 
дефиниционный и контекстуальный анализ, дискурс-анализ, сопоставление и классификация, а 
также элементы статистического анализа. Исследование строится с учетом системно­
структурного, функционально-семантического, когнитивного, прагматического и 
диахронического подходов. Такая многоаспектность оправданна самим характером предмета: 
предикаты социального состояния одновременно включены в лексико-семантические отношения, 
обладают определенной актантной структурой, отражают когнитивные модели и приобретают 
дополнительную прагматическую нагрузку в конкретных дискурсивных условиях.

Научная новизна работы связана прежде всего с попыткой целостного рассмотрения 
предикатов социального состояния как структурированного множества лексико­
фразеологических единиц. Значимым представляется выделение и последовательное 
сопоставление трех микрополей: имущественного состояния, зависимого / независимого
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состояния и социального угнетения. Автор показывает, что их организация основана не только на 
семантических оппозициях, но и на оценочных, когнитивных и прагматических отношениях.

Интерес представляют выводы о динамике рассматриваемой лексики. В автореферате 
показано, что изменение социальных практик сопровождается архаизацией одних единиц и 
ресемантизацией других. Так, исторически маркированная лексика, связанная с рабством, 
кабалой, оковами, игом и другими формами физической или юридической зависимости, 
продолжает функционировать в современном языке, но используется для номинации новых форм 
экономического, информационного и технологического контроля. Тем самым автор 
демонстрирует преемственность образных моделей при изменении обозначаемой социальной 
действительности.

Отдельного внимания заслуживает когнитивный аспект исследования. В работе 
анализируются пространственные и антропоморфные модели концептуализации социального 
состояния. Особенно показательно описание вертикальной схемы «верх —  низ», которая в сфере 
имущественных отношений получает неоднозначное ценностное наполнение: движение вверх 
может одновременно интерпретироваться как социальный успех и как морально сомнительное 
обогащение, тогда как движение вниз связывается с бедностью, зависимостью и утратой 
социального статуса. Подобные наблюдения позволяют связать семантику отдельных предикатов 
с более общими культурно обусловленными способами осмысления социальной реальности.

Заслуживает внимания и анализ актантной структуры каузативных предикатов 
зависимости и социального угнетения. Рассмотрение ролей агенса, пациенса и инструмента 
позволяет автору показать, каким образом грамматическая организация высказывания 
соотносится с распределением социальных ролей и фокусировкой ответственности участников 
ситуации. Значимы также наблюдения над изменением прагматической нагрузки единиц в 
юридическом, политическом и медийном дискурсах.

Теоретическая значимость исследования состоит в уточнении представлений о 
семантической организации предикатов состояния, а также в развитии подходов к изучению 
взаимосвязи лексической семантики, социальной действительности и дискурсивного 
функционирования языковых единиц. Практическая значимость определяется возможностью 
использования полученных результатов при преподавании современного русского языка, 
лексикологии, семантики, социолингвистики, лингвокультурологии, теории текста и дискурса, а 
также в лексикографической практике.

Основные результаты диссертационного исследования прошли достаточную апробацию. 
Согласно автореферату, положения работы представлены на ряде международных и 
всероссийских научных конференций и семинаров. По теме диссертации опубликовано 10 
научных работ, из которых 3 статьи вышли в рецензируемых научных изданиях, включенных в 
перечень ВАК Министерства науки и высшего образования Российской Федерации.

Замечания имеют преимущественно уточняющий характер и не снижают общей 
положительной оценки исследования:

1. В работе активно используются данные НКРЯ и различных медиаресурсов, а отдельные 
выводы сопровождаются количественными показателями. Хотелось бы более подробно увидеть 
критерии формирования соответствующих выборок: временные границы, принципы отбора 
контекстов, способы исключения повторов и соотношение корпусного и медийного материала.

2. Определенного уточнения требует объем самого понятия «предикаты социального 
состояния». В составе анализируемого материала представлены глаголы, имена, прилагательные 
и фразеологические сочетания, причем некоторые единицы непосредственно обозначают 
состояние, тогда как другие выражают процесс изменения состояния, социальное воздействие 
или отношение между участниками ситуации. Кажется полезным строже обозначить критерии 
включения единицы в исследуемый класс и границы между собственно состоянием, процессом, 
отношением и каузацией состояния.

В целом автореферат позволяет сделать вывод, что диссертационная работа Сунь Фэнпин 
представляет собой завершенное самостоятельное научное исследование, посвященное



актуальной проблеме современной русистики. Системность анализа, значительный объем 
фактического материала, сочетание лексикографических, корпусных и дискурсивных данных, а 
также комплексное рассмотрение семантических и коммуникативно-прагматических 
характеристик предикатов социального состояния обеспечивают научную обоснованность 
основных результатов.

Содержание автореферата, представленные положения, научная новизна, теоретическая и 
практическая значимость, апробация и публикации позволяют заключить, что диссертация Сунь 
Фэнпин «Предикаты социального состояния в русском языке: семантический и коммуникативно­
прагматический аспекты» соответствует требованиям, предъявляемым к диссертациям на 
соискание ученой степени кандидата наук, а ее автор заслуживает присуждения ученой степени 
кандидата филологических наук по специальности 5.9.5. Русский язык. Языки народов России.

Против включения моих персональных данных, заключенных в отзыве, в документы, 
связанные с защитой указанной диссертации, и их дальнейшей обработки не возражаю.
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